Appendix 1

All Au and Olo words cited in the paper are listed here. They are listed
in alphabetical order based on the Au spelling, with cognates in Somoro
and Lumi Olo following in the same row. Words with no cited Au cognate
follow, based on the Somoro spelling. Lastly, words from Lumi Olo with-
out cited cognates from either Au or Somoro Olo follow. Reconstructions
from the tables in the paper as well as the required sound correspondences
are provided. Words taken from Philsooph (1980) or Laycock (1968) and
not marked by an asterisk. IPA symbols are ordered in the following way:

%A vay? 2,7 I Y I3

‘A’ after 'a?a’ after ’d’ after ’a’, 'w’ as 'b’, ’9’ after ’¢’ as ’e’, 'y’ as ’g’, i’ and
I’ after 'i’, 'y’ after 'n’, ’>’ as ’0’, and v’ after "u’.

All Somoro and Lumi words are taken from Staley (1994) and McGre-
gor and McGregor (1982), respectively.



ID Au Meaning Source Somoro Meaning Lumi Meaning Sound  corre- Reconstruction Comments
spondences
1 Akrit morning Scorza (1985) - - - - - - -
2 wa coconut Scorza (1976) wom coconut wom coconut 16;8 -
3 wan waterhole Scorza (1973) wolom deep pool, especially wolom river pool 16;2;8 -
in a river
4 wanp brush turkey Philsooph (1980) - - - - - - Cf. #8.
5 wa yitiin bast tissue of coconut Philsooph (1980) - - - - - - -
palm
6 wakap type of banana tree Philsooph (1980) warnge sweet banana - - 16;13;19
7 wakenpt hand  drum/men’s Philsooph (1980) englepe hand drum angelpe hand drum 18;13;2;14
personal hand drum
8 wanp brush turkey Philsooph (1980) wali brush turkey wilpe goura pigeon 16;2;14
9 wa?ai vine Scorza (1974) foujou vine/rope foujou vine, general term 17a;6
10 wanka moon/month Scorza (1976) ane moon anine moon/month 18;1
11 WApDi sun Scorza (1985) epli sun epli sun 18;14;2
12 wasiun rat Scorza (1985) wotu rat wotu niti winem house rat 16;11
13 wik two Scorza (1985) - - - - -
14 wikas two Scorza (1976) winges numeral two winges two 16;13;10 *wVpkVs Cf.  #13,
#15 &
#16.
15 wikas wikas four Scorza (1976) - - - - - - Cf. #13,
#14 &
#16.
16 wikatar two, base to which Scorza (1985) - - - - - - Cf. #13,
gender inflections #14 &
can be added #15.
17 wisan meta banana tree Philsooph (1980) wasili a type of cooking ba- wesili type of cooking ba- 16;10;2 *WVsVL; V -
nana nana
18 wit village Scorza (1985) - - - - - - -
19 witaik village Scorza (1985) - - - - - - -
20 winak house Scorza (1985) winem house winem house 16;1 *wvnV -
21 wokenpt hand drum Philsooph (1980) - - - - - - Cf. #7.
22 fa?an head Laycock (1968) - - - - - - Cf. #79.
23 yan waterhole Scorza (1976) - - - - - - -
24 yan heart Scorza (1985) onom heart onom heart 4;1;8 *yVnVm -
25 yan branch Scorza (1974) unou branch (of a tree) vnou branch 41 *yVnV -
26 yapnak nettle Philsooph (1980) - - - - - - Cf. #36.
27 yapnak yaura bird nettle Philsooph (1980) - - - - - - -
28 yapnak nekip a type of nettle Philsooph (1980) nange nettles nange salat used as counter- 1;13;19 *nVpkV(p) -
irritant
29 yauwi rain Scorza (1974) nef rain nef rain 5;17a *gVByV Cf. #30.
30 yaui rain Scorza (1973) - - - - - - Cf. #29.
31 yaura bird Philsooph (1980) - - - - - - Cf. #44.
32 yaurak bamboo Scorza (1974) oru small bamboo (used uru bamboo, all kinds 4;3;9 *yVLy V(k) -
as rafters in houses)
33 ya?ai father Scorza (1985) aija one’s own father jai one’s own father 4;6 *yV -
34 yai hole Scorza (1985) oi hole into something, joi hole in something, 4 *hv -
especially ground e.g. ground, not
through
35 yamKra blood Scorza (1985) - - - - - - -
36 yapnak nettle leaves Scorza (1974) - - - - - - Cf. #26.
37 yomik bone Laycock (1968) emingd bone emid bone 4;7;13 *yVmVpkV -
38 yor star Laycock (1968) - - - - - - -
39 yijap footprint Scorza (1976) ire jepe footprints jepes footprint 414 *yVpV -
40 yis hand Scorza (1985) eti arm etif arm, includes hand 411 *yVtV -




D Au Meaning Source Somoro Meaning Lumi Meaning Sound  corre- Reconstruction Comments

spondences

41 yim mouth/word Scorza (1985) nemi mouth nemif mouth 5,7 -

42 yina knife Scorza (1985) ila knife elaf large knife 4;2 -

43 yitik stream Scorza (1976) etingi rivlet, gully - - 4;9;13 -

44 yora bird Scorza (1985) nafle bird nafle bird 5;17b;3 *nVByLyV Cf. #31.

45 jayas tooth Philsooph (1980) - - - - - - -

46 jinak side Scorza (1976) - - - - - - -

47 jinpe sugar cane Philsooph (1980) jilim sugarcane jilm sugarcane 2 VL,V -

48 jipwur nose Laycock (1968) - - - - - - -

49 jirak armpit Scorza (1973) - - eflenges armpit 17b;3;13 *VByLy VkV -

50 jinu genitals/egg Scorza (1976) julum egg julum egg/ball/testicle 2;8 *VL; Vm -

51 juwa?ap poison vine Scorza (1973) fape derris vine, used as fape derris root 17a;6;14 *ByVpV -

poison

52 juwanap flying fox Scorza (1985) joula flying fox joula large bat 16;2;19 -

53 jurik tangket/victory leaf Philsooph (1980) jilingo victory leaves - - 3;13 -

54 kinan platform Scorza (1974) konu small platform for - - 12;1 -

giving food to spirits

55 kounou ginger root/yellow Philsooph (1980) kefla ginger plant, odifer- kaflaf yellow 12;17a;2;17a *kVByL1 VBy -

ous, magical

56 kurpa type of tree Philsooph (1980) kolupo type of black palm - - 12;3;14 kVLyVpV -

57 m cat Laycock (1968) - - - - - - -

58 manwe a certain edible shrub Philsooph (1980) manwe beans - - 7;1;16 *mVnwV -

59 manman thing/food/something ~ Scorza (1985) men men things - - 7:1;7;1 *mVnmVn -

60 menp earthenware cooking Philsooph (1980) mili clay pot mulif saucepan made from 7;2;15 *mVL; VB -

pot earth

61 mijak yiut wallaby Scorza (1974) outi wallaby - - 4,9 -

62 mita ‘woman Scorza (1985) motd ‘woman motd ‘woman/wife 79 -

63 mitik man Scorza (1985) metine man metene man 79 -

64 na?ank sago grub Philsooph (1980) nal sago grub nal grub that is eaten 1;6;2;13;19 -

65 nAman wood Scorza (1973) nimpe tree/bush nimpe tree wood 1,7 -

66 NAPATA dog Scorza (1985) pele dog pele dog/cat 14;3 -

67 nekip ginger root Philsooph (1980) - - - - - -

68 noma wind Laycock (1968) - - - - - -

69 i garden Scorza (1976) liom garden liom garden 2;8 -

70 louse Philsooph (1980) nimim head louse nimim louse in human hair 1;7 Cf. #145.

71 tongue Laycock (1968) noni tongue nonil tongue 1;1 -

72 sago Scorza (1985) bu sago tree lou sago palm 2 -

73 son Scorza (1985) ninge son nimge son ( and other mean- 1;13 -

ings)

74 niki daughter Scorza (1985) ningio daughter nmgio daughter 1;13 -

75 nim nipple Scorza (1974) nimer breast nimer breast/udder/milk 1;7 -

76 nimin middle Scorza (1974) nimin middle B - 1;7;1 The Olo
word is
consid-
ered an
adjective
by Staley
(1994).

77 ninpi intestines Scorza (1973) nilim intestines nilim intestine 1;2 *nVL V -

78 niua fence Scorza (1973) lom fence of horizontal Iom fence 2;8 *L1Vm -

logs, primarily used

around gardens
79 pa?an head Scorza (1974) falo head/forehead falol head 15;6;2 *B1VL,V Cf. #22.
80 pa?ap mother’s brother Philsooph (1980) fa one’s own mother’s faf a kind of uncle 15;6;15 *B1VB; -

brother




D Au Meaning Source Somoro Meaning Lumi Meaning Sound  corre- Reconstruction Comments
spondences
81 pinak side Scorza (1985) plen side plene numeral component 14;2 *pVL1 V -
82 saina coral tree Philsooph (1980) sonu type of breadfruit sunu type of breadfruit 10;1 *sVnV Cf. #150.
83 sak pig Scorza (1985) senge pig senge pig around villages 10;13 *sVpkV Cf. #125.
84 suwara chicken Scorza (1985) woflu chicken woflu fowl 16;17b;3 *WVBgLoV -
85 ta betel lime Philsooph (1980) tor lime tor betel lime 9 *tV -
86 taknak saliva/aibika juice/fish Philsooph (1980) tengle drool/saliva - - 9;13;2;19 *tVpkL; Vk -
juice
87 tap trunk Scorza (1974) teingo tree trunk/stick nimpe tefengo tree  trunk/walking 9;15 *tVB1V -
stick
88 tapir wayi sticky sap of the bread- Philsooph (1980) fai sap, sticky fai tree sap 17a;4 *ByVyV -
fruit tree
89 tapir breadfruit Scorza (1973) teple type of breadfruit - - 9;14;3 *tVpVLyV -
90 tapun bark of the areca palm Scorza (1974) tpd skin tpd bark of tree/skin 9;14 *tVpV Cf. #153.
91 ti ground Scorza (1985) tef the ground/earth tef ground/earth/down 9 *tV -
92 tiwai leaf Scorza (1985) tu small leaf tu tree leaf 9;16 *tVwV -
93 tipar water Scorza (1976) tipe water tipe water 9;14 *tVpVLy -
94 tiua banana Scorza (1973) tifa banana (general tifa banana, all species 9;17a *tVByV -
name)
95 tu stomach/womb/intestines Scorza (1976)/Scorza (1974)/Scorza (1985) - - - - - - -
96 tuwakra smoke Laycock (1968) tuwange smoke twarnges smoke 9;16;13;3 *tVwVpkLy V -
97 - - - asi heel asiil heel - - -
98 - - - weli fire weli fire - - -
99 - - - jamke knee jamkol knee - - Cf. #100.
100 - - - jamkd knee - - - - Cf. #101.
101 - - - jate type of black palm jatef wild limbum - - -
102 - - - jouti large leaf joutrf paper/large leaf - - -
103 - - - kaiko bird of paradise keiko bird of paradise - - -
104 - - - kekrani large, brown, and ed- - - - - -
ible insect
105 - - - keti sago beetle - - - - -
106 - - - kojkili type of plant - - - - -
107 - - - krukru noise - - - - -
108 - - - lutepe eye lvm eye - - -
109 - - - makeri type of woven band - - - - -
110 - - - mati forehead matif face - - -
111 - - - men what (referring to - - - - -
non-human things)
112 - - - molol leech - - - - -
113 - - - Nakalou spirit name - - - - -
114 - - - ni fish niil fish - - -
115 - - - nilpe tooth nilpe listed as sg. of ’teeth’ - -
116 - - - nouke type of banana nouke type of banana - -
117 - - - otol cricket otol cricket - - -
118 - - - pale liver palef liver/scar/insect bite - - -
119 - - - paraku shield - - - - Cf. #120.
120 - - - parku shield paraku shield - - Cf. #119.




ID Au Meaning Source Somoro Meaning Lumi Meaning Sound  corre- Reconstruction Comments
spondences
121 - - - ponu small platform for - - - - -
giving food to spirits
122 - - - riki a small sweet banana rikil small banana for eat- - - -
ing
123 - - - sakulou varnish tree - - - - -
124 - - - saukeje tobacco saukeije tobacco - - -
125 - - - senke pig - - Cf. #83.
126 - - - tauru star taurvu star - - -
127 - - - takone type of monitor lizard - - - - -
128 - - - tinkaro betel nut leaf tenkarou leaf of betel pepper - - -
129 - - - tuwasi lungs, seems to be twatef lung - - -
mandatorily plural
130 - - - tueti a type of woven bas- - - - - -
ket
131 - - - tufleka small possum - - - - -
132 - - - tuijaki type of large lizard - - - - -
133 - - - tunku spittle, seems to be tunkus spittle - - -
mandatorily plural
134 - - - tutu snake tutul snake - - -
135 - - - uwol mynah bird - - - - -
136 - - - uwol shoot of a plant vol shoot of a plant - - -
137 - - - wakoupou wooden pestle wakopou wooden pestle - - -
138 - - - - - jaf stalk of some - - -
plants/chin of some
animals/stick of
pitpit
139 - - - - - juruful pimple - - -
140 - - - - - keikei type of banana - - -
141 - - - - - kikiline frog - - -
142 - - - - - lapef rib - - -
143 - - - - - nalol white ground - - -
144 - - - - - nampul tuber - - -
145 - - - - - nimne louse found on pigs - - Cf. #70.
146 - - - - - ol one of the words for - - -
seeds
147 - - - - - ool laplap - - -
148 - - - - - ordu mountain - - -
149 - - - - - sioko type of arrow - - -
150 - - - - - sonu type of breadfruit - - Cf. #82.
151 - - - - - tajkuru type of snake - - -
152 - - - - - timlief grease - - -
153 - - - - - tupuf sago bark and co- - - Cf. #90.

conut bark for wash-
ing and carrying sago
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